


Garder une vue d’ensemble 
Ces deux illustrations comportent le même nombre de 
personnes en un même lieu, mais lors d’activités  
différentes. Parvenez-vous dans les deux cas à garder 
une vue d’ensemble de la situation? 

Réfléchissez tôt au nombre d’accompagnateurs dont vous 
aurez besoin. 



Surveillance et organisation 
Optez pour une manière de vous organiser adaptée à 
l’activité afin de pouvoir garder constamment votre groupe 
à l’œil. Confiez la surveillance et le rôle de meneur de jeu à 
deux personnes distinctes afin que chacune d’elle puisse 
vouer son entière attention à sa tâche. Le meneur de jeu 
peut également être un membre approprié du groupe. 
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Aspects organisationnels   
Les mesures proposées ici dépendent de l’activité prévue 
ainsi que de la décision résultant de la matrice 3 × 3.  

Position de la personne chargée de la surveillance 
•  �À un emplacement surélevé au bord du bassin ou sur la rive 
•  �Sans être ébloui par le soleil 
•  �Dans l’eau: sur une petite embarcation, un radeau ou un paddle  

Comportement de la personne chargée de la surveillance 
•  �N’assume pas simultanément le rôle de meneur de jeu 
•  �Bouge pour rester vigilant 
•  �Compte régulièrement les participants 
•  �Observe l’ensemble du groupe ainsi que tout l’espace 

dans lequel se déroule l’activité 

Organisation de l’apprentissage 
•  �Binômes; principe du contrôle réciproque 
•  �Rotation à différents postes 
•  �Nager en boucle 
•  �Subdivision et délimitation claires de l’espace dédié à l’activité 
•  �Définition de zones d’attente 
•  �Choix de points d’entrée et de sortie de l’eau bien visibles 

Mesures de sécurité 
•  �Mettre à la disposition des participants des bonnets de bain 

colorés, des combinaisons en néoprène et des gilets de natation 
•  �S’entourer d’accompagnateurs qualifiés 
•  �Convenir de règles avec les participants et les faire respecter 
•  �Convenir de critères d’abandon de l’activité et s’assurer que tous 

les participants les connaissent 
•  �Définir un lieu de rassemblement 



Secourir à moindres risques 
Ne vous mettez pas en danger lorsque vous 
procédez à un sauvetage. En cas d’urgence, 
optez pour l’intervention la moins risquée. 
Les illustrations ci-dessous montrent différentes 
possibilités, en commençant par la moins risquée. 
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Appeler 		  Tendre 

 

Marcher dans l’eau	 Nager 

Lancer 		  Naviguer, ramer 



Comportement en cas 
d’urgence 
•  �Essayez de garder votre calme. 

•  �Avant de porter secours, appelez à l’aide. 
Adressez-vous directement aux personnes à 
proximité de vous et demandez-leur de vous 
prêter main forte. 

•  �Si nécessaire, alertez les secours ou 
demandez à quelqu’un de le faire pour vous. 

•  �Si pénétrer dans l’eau est inévitable, donnez 
l’alerte avant de vous mettre à l’eau.

•  �Composez le numéro d’urgence 112 et 
répondez aux questions qui vous sont 
posées. 

•  �Examinez les dangers que présente 
l’environnement (rive en pente raide, 
courant fort, etc.). 

•  �Mieux vaut donner l’alerte à tort que de 
regretter de ne pas l’avoir fait. 

•  �Pénétrez dans l’eau seulement si vous ne 
vous mettez pas en danger.
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Société Suisse de Sauvetage 
(SSS) 
Les cartes se basent sur le modèle d’action «Éviter les 
noyades» de la SSS, présenté sur la carte 2. 

Les six maximes de la baignade de la SSS peuvent être télé-
chargées sur le site Internet de cette organisation.  

 

Jeunesse+Sport (J+S) 
Le dépliant «Facteur humain – Activités de plein air en 
sécurité» ainsi que les recommandations relatives au 
domaine d’action «Encadrer un groupe efficacement en 
recherchant la sécurité» extrait du jeu de cartes «Des 
activités J+S de qualité – Transmettre» indiquent de 
manière pratique ce à quoi les moniteurs J+S doivent 
veiller pour tenir compte de la sécurité lors d’activités J+S. 
Ces documents peuvent être obtenus sur le site Internet 
de J+S. 

Sortir de l’eau
Seulem

ent si la sécurité est assuré
e

Pr
oc

ure

r u
ne aide à la flottabilité

Prévenir la submersion

Re
connaître la détresse

Demander à quelqu’un d’ala

rm
er

Prévenir la noyade

Evoluer en sécurité dans et autour de l’e
au    

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 

Ap
porte

r les premiers secours

Chercher un soutien médic
al



À l’eau! 
Les présentes cartes ont été testées 
en piscine et en eaux libres. Si vous 
deviez néanmoins avoir des commentaires 
ou des suggestions, merci de les adresser 
à sport@bpa.ch. 
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Le BPA s’engage pour votre sécurité.  
Centre de compétences depuis 
1938, il vise à faire baisser le nombre 
d’accidents graves en Suisse, grâce 
à la recherche et aux conseils  
prodigués. Dans le cadre de son 
mandat légal, il est actif dans la 
circulation routière, l’habitat, les 
loisirs et le sport. 

bpa.chBureau de prévention 
des accidents 

Partenaires 


